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видев предстоящее ти лютое запустение, тогда разумевши ненаказания 
и воздбхнеши: о безумии всяко, и24 время окаянно и люто, скрыл есй 
покаяние. Егда убо язык удержится,25 рука же трепетом колеблема, 
терзаньми, ни гласом, ни писанием назнаменовати26 беду и27 нужду. 
Тем же28 помилуй себе, и приимй29 во уме последний бн и страшный 
день исхода30 и одержания, и тесный и прискорбный час, и ответ 
божий приходящий,31 и32 ангел33 тщащихся, и души34 всех бедно сму-
щаеми и помрачаеми и трепещуще35 зелб, и недоумеющися36 и без ума 
кающися,37 и рыдающе36 же39 и40 слезяще41 многажды, и к здешним 
умильно обращающися, и неизъмбльнаго42 и дблгаго43 оного14 оше-
ствия45 нужда.46 Дббре убо божественный Михея47 к таковым глаголаше:41" 
„плачите и рыдайте вси, пьющей49 вино во пияньствии50—блудно бо"1 

есть вино и укорйзнено в52 пьаньство,53 не упивайтеся винбм — в нем же 
есть блуд. Понеже бо54 стытким55 и незлобным615 нравом доброе и 
божественное дело на зло и растленно учение пременьше и претвбрше"7 

и58 духовное наказание, отметному деланию служйти понужше,59 не6'1 

токмо достоини законнаго суда прияти мучэние, но и м от еуангель-
скаго, и от63 апостольскаго ответа в64 глаголемую внешнюю60 тму 
напрасно66 отслани67 будут". 

Видите ли, каково послабление68 иноческому житию плача и скорби 
достойно? И по тому вашему ослаблению, ино то69 Шереметева для 
и Хабарова70 для, такова у вас слабость учинйлася71 и чюдотвбрцову72 

преданию73 преступление.74 И только нам75 благоволит бог76 у вас 
пострищися, йно тб77 всему78 царьскому двору у вас быти, а монастыря 
уже79 и80 не будет. Ино почтб в черньцы, и81 как мблвити:82 „отрицаюся 
мира и вся, яже суть83 в мире", а мир весь в84 бчех? И како на месте 
сем85 святем сь6 братиею скорби терпети и всякия напасти приключь-
шыяся,87 и88 в повиновении89 быти90 игумену, и всей братии в послуша­
ние91 и в92 любви, яко же во обещании иноческом стоит?93 А Шере­
метеву как94 назвати братиею?95 — ано96 у него и87 десятой холбп, 

24 нет Ц. 2 5 держится ТЦ. 2 6 назнаменати Ц. 27 ону и Ц. £8 доб. убо ТЦ. 
29 удар, прийми К. 3 0 удар, исхода К. 31 приходящи К. 32 нет Ц. 33 ан-

гели К. 34 душу Т. S5 трепещущи Ц. з в недоумеющеся К. 37 кающеся К. 
3 8 рыдающи Т. 39 себе Ц. *° нет Т. 41 слезящи КЦ. *2 неизмолимаго КТЦ. 
42—43 нет Ц, is дальняго Т. 4* онаго Ц. *5 шествия К, отшествия Ц, 
доб. и Т. « нужды К. « Михия ТЦ. « глаголет ТЦ. 49 пиющии КТЦ. 
5 0 пиянство ТЦ. 50—51 блудного К. Г2 нет Ц. Г)3 пиянство К. 54 доб. 
есть К. 5 5 святым Л", стыдким ТЦ. 5 в незлобивым T. S7 притворше К, 
претворшей Т. Б8 нет ТЦ. 59 по нужде К, понуждьше ТЦ. 60 но Ц. 
61 достойнии ТЦ. 62 нет КЦ. ™ нет КТЦ. 64 в о /(ТЦ. 65 в вечную К. 
66 нет К. 67 удар, отслани К; отослани Ц. 68 послание ТЦ. 6а токо Т, 
нет Ц. 70 Хобарбва Ц. 71 учинилась Т. 72 чюдотворцеву Ц. 73 преда­
ние Ц. 74 преступлению Ц. 75—76 перестан, бог благоволит ТЦ. 77 тому ТЦ. 
7 8 доб. ли ТЦ. 79 удар, уже КЦ; ужь Т. 80 нет К. 8 1 нет К. 82 мол­
вить ТЦ. 8 3 нет Ц. 84 во Ц. S5 нет К. 86 со К, з Т. 87 приключь-
шаяся К, приключишася Т, приключйвшияся Ц. 8 8 нет Ц. 89 повиновение Т. 
90 нет К. 91 послушании 7*Z(. 82 н е т Z/. 9 3 в чистоте К. 9І нет Ц. 
95 братию Ц. 96 удар, ано /С. 9 7 н е т /С. 


